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IMÁD3ÁG0S GKTQBEB.
Dr. Prohaszka Ottokár 

megyéspiispök pá&jtorlevele.

A világháború rányomja je^
gyét lélkünkre s annak minden 
megnyilatkozására is. A nagy 
idők érintésétől megszólal ben
nünk a lelek kínban s vágy
ban, aggodalomban s gond
ban ; ha pedig az égre né
zünk, alázatos s hő imádság
ában. - - Katonáink kint . a ha
dáron küzdenek s babért köt
nek fegyvereinkre s dicsőséget 
hoznak a magyar névre.; az
alatt az itthonmaradtak is 
megteszik kötelességeiket, szív
vel létekkel beleállnák a háborús 
munkába, melyben nem sebe
ket' vágnak, hanem gyógyíta
nak s feledtetni iparkodnak a 
háború okozta szenvedéseket.

... Ebbe a hősies s másrészt 
áldott munkába beleüli imád- 
ságos telkünknek . békeakciója. 
Érzi, hogy szükség van rá" s 
hogy nagy feladatot kell megol
dania. Amily őszinte lelkesülés
sel küzdenek seregeink, 
amily kötelességtudással s szi
ves készséggel veszi ki részét 
a háborús munkából a társa
dalom : oly bizalommal s forró 
szívvel emeli égre karjait a 
hivő, hogy a hadak Urának 
harcai elmúljanak s a „békesség 
fejedelmének“ kegyelme vonul
jon be közénk.

Győzelemért s tartós béké
ért akarunk ismét s újult buz- 
gósággal esedezni.

Ez esedezésbe nem akarunk 
belefáradni; sőt minél több a 
baj s minél nagyobb érdekek 
forognak kockán, annál job
ban s hevesebben akarjuk 
megostromolni az eget. S ime 
a szivek-lelkek ez ostromának 
megindítására jó alkuimul s 
buzdításul szolgál az egyházi 
év, a Szent-Rózsa/üzér köze
ledő vasárnapja, mely eszünk
be juttatja mindazokat a fényes 
győzelmeket, melyeket a ke
reszténység Szűz Mária köz
benjárására ellenségei fölött a 
múltban aratott.
' Egész október hónapon át. 

.mondjuk esténként vagy reg
gel a szentmisében .a .szent- 
olvasót. — Elmondtuk azt 
más években is; de mennyi
ü l időszerűbb ez az imádság

felelős szerkesztő es ldpuüajdonos: Baranyay Laios.

most; 5 "mikor annyi ellenségül 
környez; mikor a világháború™ 
•forgatagában állva, s gyönge- 
bégünket__érezve egy maga-
sabb oltalom után nézni kény
szerülünk, — annyit kell kér
nünk, annyi vigaszt s erőt s 
támaszt, — mikor végre a vi
lágtörténelem fordulópontján 
egy szebb, igazságosabb s 
s^entebb világ " születését só
hajtjuk meg s azt kérjük és 
várjuk is.

Ne szálljon meg most a 
csüggedés, — ne üljön el most 
a buzgalom, sőt ellenkezőleg 
imádkozzunk s esedezzünk s
kiáltsunk édes mennyei Anyák
hoz a századok hite s bizalma 
által belénk oltott kegyelettel, 
— azzal a gyermekded s 
Ugyanakkor hősies lelkülettel, 
mely bajjal s kínnal szemben 
is azt hajtogatja magában: 
Mária, segített eddig, - -  Má
ria ezentúl is megsegít!
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Az olasz harctér.

A tiroli határszakaszon több 
kisebb ütközet volt.

A Dolomit szakaszon a tüzér
ségi harcok nagy hevességgel 
tartanak. A karintiai arcvona
lon tegnap este egy alpini csa
pat megkísérelte, hogy a Monté 
Peralbán vonalainkat áttörje. 
Nagy veszteségeket okozva ver
tük vissza ezt a támadást;

Ma zárul be az Olaszország 
elleni háború negyedik hónapja. 
Az olaszok ezalatt a négy hó
nap alatt nem szánták rá magu
kat nagyobb szabású harci vál
lalkozásra, hanem csak egyes 
terepszakaszok ellen intéztek 
néha. több hadosztályt tevő ha
derőkkel támadásokat. Mind
hiába. Harc vonalunk szilárdab
ban áll, mint valaha.

- Románia.
Bratianu miniszterelnök ve

zetése alatt fontos miniszterta
nács volb melyen a kormány 
tagjain kívül résztvett a kamara 
és a szenátus elnöke is. A mi
niszterek tanácskozása rendkí
vül beható volt. Bratianu mi
niszterelnök és Porumbaru kü
lügyminiszter a külpolitikai 
helyzetet ismertették. A had
ügyminiszter Románia katonai 
intézkedéseit és terveit adta elő. 
A minisztertanács Bratinaut meg
bízta, hogy sürgős jelentésben 
számoljon be a koronának a 
határozatokról és kérje a ki
rály hozzájárulását. Kimondot
ták, hogy mielőtt az uralkodó
nak a végső döntést javasolják, 
uj koronatanács- összehívására 
fogják felkérni.

Dünaburg.
Az angol katonai körök Dü- 

naburgot elesettnek tartják. A 
londoni értesülések szerint Dü- 
naburgot osztrák és magyar 
harminc és feles mozsarak is 
lövik és a legnehezebb tüzér

ségnek olyan hatása van, hogy 
azzal szemben tehetetlen a hős 
vódősereg és a kitűnő földsán
cok egész hálózata. Az orosz 
sereg már megkezdte a gyors 
visszavonulást. Dünaburg eleste 
minden percben várható.

Bulgária.
A bolgár mozgósitás nagy 

aggodalmat keltett Nisben. A 
kormány most távolitta tja el 
Belgrádbói a lakosságot és 
ugyanekkor a bolgár mozgósí
tás erős csapatokat helyez arra 
a másik határra, ahová’ a s^erb 
kormány szökött. A szerb mi 
niszterelnök a mozgósítás miatt 
máris kérdést intézett a nisi 
bolgár liöveíhez, akitől azonban 
nem kápott igazi megnyugtató 
felvilágosítást. Athénben is han
gulatot keltett Bulgária mozgó
sítása, amely ha nem is volt 
váratlan, mégis egy súlyos, be
fejezett tény elé állítja az enten- 
teot és annak barátait. Bulgáriá
ban ellenben le nem irható a 
hazafias lelkesedés. A lakosság 
ünnepli a bevonuló katonaságot, 
élteti a király és a miniszterel
nököt és a nagyobb városok 
utcáin mindenütt. falragaszok 
hirdetik a középhatalmak győ
zelmét. Kifejezetten nagy a tö
rök barátság is, egész Bulgária 
az erő önbizalmával és a tehet
ség és tudás lelkesedésével néz 
a legközelebbi jövő elé.

Orosz hadszíntér.
Az Ikva 'és a Styr mentén 

több-helyen heves harcok fej
lődtek ki. így Novo-Pocajeztól 
délkeletre^ két orosz támadást 
véresen visszavertünk. Eg.y el
lenséges gyalogezred az Ikva 
torkolata közelében átjött Styren, 
de csapataink ellentámadása 
elől nagy veszteségeket szen
vedve volt kénytelen a keleti 
partra visszamenni.

Hindenburg serege* 
Lennevadentől délnyugatra $ 

harc még nem ért véget. Teg
nap ellentámadásunk alkalmávalnap
töö- oroszt elfogtunk--------------------
~ Dünaburgtól nyugatra is _ 
sikerült az előretolt orosz állásba 
behatolnunk, 17 tisztet és 2105 
főnyi legénységet elfogtunk és 
4 gépuskát zsákmányoltunk. Az 
ellenség ellentámadásait a Düna- 
bnrgtól délnyugatra általán el
foglalt vonalak ellen visszauta
sítottuk.

Lipót bajor herceg 
serege.

Wolowkától nyugatra elfoglal
tuk az oroszok állását. 13 tisz
tet és 380 főnyi legénységet 
fogtunk el és 2 géppuskát zsák
mányoltunk.

Miért nincs arányban az 
orosz foglyoknál a tisz
tek és a legénység • 
száma ?

Ennek két magyarázata van.
Az egyik, mely fogoly valló má- 
sokra támaszkodik az, 'hegy az 
orosz tisztek cserben hagyják 
csapataikat és az orosz tisztikar 
nem teljesíti kötelességét. Téüy 
az, hogy az orosz tisztek nagyon 
különbözők. Van a fogoly tisz
tek között analfabéta is. Ez is 
arra vall, hogy az orosz hadse
reg tiszthiánybán szenved és e 
miatt kénytelen a tisztikarba 
képzetlen elemeket felvenni és 
emiatt kell az orosz tiszteknek 
felsőbb parancsra a kritikus mo
mentumokban szaladniofe. Hogy 
azonban még sem gyávák, ez 
kiderül az orosz veszteségkimu- 
tatásokból, melyek nagyon sok 
megsebesült és elesett tisztet tün
tetnek lel ; ebből arra is lehet 
következtetői, hogy az oroszok 
a visszavonulásnál a sebesült 
tiszteket mindig magukkal szá£ 
litották, mig a sebesült legény
séget kénytelenek voltak a győ
zőkre bízni. Ez a kontingens 
ott szerepel a mi fogoly kimu
tatásainkban.

A másik magyarázat éppen az, 
hogy az orosz hadseregnek nincs 
elég tisztje. Könnyű Oroszor
szágnak milliós hadseregeket fel
állítani, de nehéz hozzá elegen
dő tisztet találni, Ebben nyilvá
nul főkép, a háború szempontjá
ból Oroszország kulturális elma
radottsága. És az orosz hadse
regnél a tiszthiány nagyobb baj, 
mint esetleg minálunk volna.
Az orosz hadseregben, ugyan
abból az okból, kevés az altiszti 
hivatásra alkalmatos is; A ma
gyar fiuk közül akármelyikre 
bíznak altiszti vezényletet, ő 
tudja, hogy mit kezdj enés akar 
is. Persze azért a tisztliiány ná
lunk is baj volna, de nem olyan,

Egyes szám ara 4  fillér.
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mint az oroszoknál. Ott, ha nincs2 
tiszt a közelben, a legénység nem 
tud, de nem is akar egyebet, 
minthogy " megadja magát. Az 
oroszok visszavonulásánál, mi
kor a keretek felbomlottak, a 
fegyelem kényszeré lazult, ez az 
ösztön aztán bőven érvényesül
hetett.

A katonák meleg ruhája.

Meleg ruhát, téli ruhát kór a 
hadvezetősóga katonák számára. 
Mint tavaly ilyenkor. Az ország 
szívén kopogtatnak és zárva ez 
idén sem maradhat ez a sz ív , a 
mely áldozott vért és könnyet.

Az északi és déli harcteken a 
hősiességet gyakorién fiainknak 

Ujra ézüksógük van melegebb ö l
tözékre, ruhanemüekre, amelyek 
őket megóvják a tél kegyetlen té
pő, fagyasztó hidege ellen, a fagy 
ellen, amely gyakran tragikusa 
csatázó katonára. Magas hegyek 
bércein ott állnak a rai fiaink és 
nem lehet biztosan tudni, hogy 
mikor kerülnek le azokról.

~Á hadjárat múlt téli Tapaszta
latai alapján megállapittatott, 
hogy hősiesen küzdő katonáink 
a hadvezetőség részéről min
dennemű meleg ruházattal el 
vannak látva, de mindazonáltal 
a közönség áldozatkészsége ré
széről a következő adományok 
ismételten kívánatosak még a 
hadvezetősóg által nyújtott 
kincstári felszerelés kiegészíté
sére :

Gyapjufonálból készítendő 
vo ln a:

Sál, circa 250 cm. hosszú,~-25

- 3 0 - .............

imfsz^lgs legyen, 9  fül és a— Eljártak Vargha Gyula ke-
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nyak betakarására.
Érmelegitő, 80 cm. hosszú, 

oldalnyilással, a hüvelkujj szá
mára. c -

Kötött tóroVédőj 43, cm. hosz- 
^zu^közepán megfelelő kidudo- 
rodással a térdkalács számára.

A közélelmezési bizott
ság Budapesten.

Hosszú, keserves vajúdás 
után a közélelmezési bizott
ság .elhatározta, hogy felmegy 
Budapestre s személyesen fog 
eljárni az illető faktoroknál, 
hogy a városban a közélelme
zés terén, különösen a liszt
nél érezhető nnomáliák végre 
megszűnjenek.

A közélelmezési bizottság 
a közönség lisztszükségletének 
biztosítása körül ugylátszik'ala- 
pos munkát végzett Budapes- 

' ten.
A polgármester, dr. Kerekes 

Lajos főjegyző, Kováts Á. 
Sándor és dr. SteinerJákó kö
zélelmezési bizottsági tagok 
csütörtökön beható és ered-' 
ményes- tárgyalást folytattak 
a Haditermény Részvénytár
saság s az Első Budapesti 
Gőzmalomnál, hogy ameny- 
nyire egyáltalán tehetséges,- az 
évi lisztellátást' biztosítsák.

reskedelmügyi miniszteri ál
lamtitkárnál s ezen miniszté
rium közlekedési osztályánál, 
továbbá az államvasutak igaz
gatóságánál , .hogy a jövőre 
elhárítsák azokat a bajokat, 
amelyek a liszt vasúti szállítá
sánál jelentkeztek *■s amelyek 
következménye volt, hogy a 
város területén napokon át 
nem volt liszt. .

-A belügyminisztériumban -a u 
. város részére 1915116 évre j 
I szükséges gabona, illetve liszt- i 
j mennyiség- engedélyezését kér- !
! ték, s a kérelem Teljes meg- t 
! hallgatást talajt. A bizottság [ 
i munkája mindenütt sikeres j 
| Volt'.' Kellemes benyomást tett |
I a küldöttség tagjaira az a szi- : 
| vés előzékenység és barátsá- ;
I gos fogadtatás, ‘ amelyben ! 
j Vargha Gyula államtitkárnál ,
| részesültek, aki kellemesen éra- ;
; lékézett vissza azokra a na- ;
; pokra, amelyeket Vörösmarty 
: Mihály születése 100 éves fór- , 
i dulójának országos ünneplése - 
! alkalmából városunk falai kö- 
1 zott töltött s meleg üdvözle- 4 
l tét küldte a város közönségé- ! 

nek, teljes jóindulatáról bizto
sítva bennünket.

: A közélelmezési bizottság
I .tehát mint aki jól végezte 

1 munkáját,-.úgy érkezett haza.
Reméljük, hogy az eredmény 

I igazolni fogja.

Tizenhatos honvédeink 
harcaiból.

Alapos menetelés után, 'szep
tember elsején értünk Turanyba 
Az idő későre járt már, tiz'őra 
‘volt, mikor végre elértünk a.szá> 
munkra kijelölt helyre ‘Konyhák 
nagyon lemaradtak, igy hiába sze
rettünk volna enni, erről az örömA 
rol le kellet mondani. Az egész 
napi menetelés'kifárasztott mind- ' 
annyiunkat, bizóny egyikünknek 
sem volt kedve , valami jobb al-

'yagy más hasonló után nézni] te
hát megelégedtünk, azzal az ágv-- 
gyal, melyet a jó Isten Vetett szá
munkra, lefeküdtünk , a földön. A 
fáradság csakhamar álomba ringa
tott. Hajnali 3. órakor felvertek 
bennünket, hogy ezredünk meg
kezdje az azonnali menetelést 
Mikolajow félé, és oú a hídfő 
erődítményeket szállja meg.

Felébredéskor vettem észre, hogy 
fázom és vizes vagyok, igy sze
reztem tudomást arról, hogy az 
éjjel eső* volt és mi a csendes eső 
dacára is egész nyugodtan tud
tunk aludni. A felkészülés hamar 
megvolt, mosdás stb. luxus lett 
volna, hiszen eléggé megmosott 
bennünket az eső, mikor a nap 

-felkelt, már-javában róttuk az utat 
Mikolajow felé. Rózvadow előtt 
tartottunk pihenőt s azután egy
huzamban mentünk Mikólajowig. 
Úgy Ro.zvadow mint Mikolajow 
még lakott volt ezekben a na
pokban. Élet ugyan kevés volt 
mindegyikben, mert lakosságá
nak lázas tevékenysége abban 
merült ki, hogy pakolt. Háromne
gyed öt órakor . értünk Mi kóla . 
jowba. .A város főterén az ezrê j 
megállóit és ekkor szétosztotta^
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Az elsülyedt hajók sorsa.
Irta : Hjjós József.

(Folytatás.1)

Szálljunk le a mélyre a sülyedő 
hajóval. Az elmerült hajó sorsa 
függ attól, hogy mély tengeren 
sülyed-e el, hogy befedi-e a tenger
fenék iszapja,minő anyagból épült, 
mennyire a mivel volt megrakva, 
mekkora léket kapott. Az elsülyedt 
hajók rendszerint csak igen lassan 
mennek tönkre, nagyon érdekes 
változások révén. De gyorsan el
enyésznek, ha a hullámverés ha
tása éri a roncsot. A hullám víz
szintes nyomása pl. a skót parto
kon uégyzetméterenkint 34^tonna, 
így érthető, hogy miért oly vastag 
némely parti övben lakó állat héja 
(osztriga), mert testének minden 
négyzetcentiméterén közel 30 kiló 
nyomást kell felfognia.

Figyeljük meg először a sekély 
- tengerben elmerült hajót. Alig me

rül képzeletünk a hajóronccsal a 
habok közé, máris csodás világ 
kezd körülöttünk kibontakozni. 
20—30 méter mélyben még érez
zük a felszínen ringó hullámok 
hatását. Fokozatosan borongóbb

lesz a világosság, mert a fénysu- ! féle véglények megszámlálhatatlán i roncs utjából, de a többi, lény 
-■---•x x , . mennyiSége nyüzsög a vízben, sok I örömmel fogadja az elsülyedt bogarak színeit fokozatosan elnyelik 

a felső vizrétegek, az utolsónak 
maradt fény a hosszuhullámu vö- ‘ 
rös fénysugár. A tenger eme réte
gében, mintha vérben úsznánk;' 
lejebb pedig, 400 méteren aluli 
vizrétegben teljes sötétség van, ott 
csak az állatok élő fénye világit, 
mely meg-megvillanó fénysávként 
surran az égbolt sötétkék taván

A hajó sülyedésének időtartalma 
nagyon különböző. A kevésbbé 
megterhelt hajó, ha fából van, 
legalább egy negyedóráig száll le
felé, mig 150 m. mélységbe jut. 
Ha a tengerfenék a sülyedés 
helyén nem szikla, hanem 
iszap, akkor az ilyen hajó nem 
ütődik erősen a fenékhez. így so
káig épen marad, mig a tengervíz 
vegyi hatásai és a tengeri élőlények 
munkája, szét nem szedik. A fa
hajók esetleg néhány száz évig is 
dacolhatnak az enyészettel és ott 
állnak a mélyben csodálatosabban 
felékesitve, mint azok a repkények- 
kel és mohhal díszített ősi romok, 
melyekre a szirti sas rak fészket 
és melyek a bércek ormán dacol
nak a századok viharával.

Mert a sülyedő hajó az élet sej
telmes világába merül. Ha követ
jük az útját, látjuk,- hogy parányi 

. inészalgák s kovamoszatok, sok

helyen meg 2 -300 méter hosszú 
hínárt himbál az áramlás. Az ős 
erdőszerü órfásmoszatok közt fan
tasztikus alakú' halak, rákok, esi-, 
gák bujkálnak egymásra leselkedve, 
vagy egymással játszadozva, 'asze
rint, amint unszolja őket a két 
legerősebb ösztönük: az éhség és 
a szerelem.

A sülyedő hajó mellett csodál- 
kozásszerüen elsurranó halak, lengő 
medúzák és tengeri liliomok, a 
fövényt szőnyegként boritó virág
állatok sem ieledtetik el, hogy az 
élet bölcsőjébe s egyúttal temető
jébe szálltunk. A-hajóroncs fenékre 
ért a csekély tengerben, hol voita- 
képen a virágállatok tündérligetébe 
szálló.t. Itt még érvényesül sok
színű fényben a napsugár. Ibolya-, 
sötétzöld- és biborszinü florideák 
integetnek m indenfelő lp iros és 
sárga, zöld meg. rózsaszínű akti- 
niák pompáznak, a fövény tarka 
moh-féle növényekből szőtt sző
nyeggel van takarva, melvet színes 
tengeri csillagok díszítenek. A kő 
darabokon, halmokon pedig: sok
féle korallok polipjai nyújtogatják 
csillagalakú karjaikat.

A leszálló hajó agyonzuzza 
ugyan a 'fenékhez tapadt élőlénye
ket, melyek ki nem kerülhetnek ar

losszust, mert rakományában éiei- 
, met is szállít és nagy felületévé 
; kedvező települ szolgál. Az eisü- 
} lyedt hajóra hamarosan" sok ezer 
j kacslábu rák, szivacs, korall és 
I puhatestü, - -  meg tüskésben! ál- 
; lat telepszik. A korallok a roncsra 
j települve szövögetik ágasbogas 
! vázaikat. A hajót hamarosan az 
! állattelepeken kívül mészréíegek 

vonják be, melyeket a tenger élő
lényei választanak ki. A felsőbb 
rétegekben kimúlt apró véglények, 
a foraminiferák és radiolariák pe- 

Tielyként-hüh-anak al-á, csodaszép 
mész- és kovapáncéljuk leszáll a 
hajóroncsra és beborítja azt.

De jönnek a hajóhoz nemcsak 
védő, hanem romboló állatok is, 
A furókagylók és tengeri sünök 
ezernyi lyukat,u gödröt fúrnak a 
hajó faalkatrészeibe. Bár a hajót 
boritó mészréteg mindig vasta
gabb lesz, mert a reá települt 
mészvázu lények újabb nem zedé
kei váltják fel rajta egymást, még
is előbb összeroppan a roncsnak 
összefurdalt, elkorhadt, szétmáliott 
belső váza. így az enyészet nap
számosa az idő : biívárharang és 
buváröltözet nélkül elvégzi a mély
ségekben is a munkáját . . .

Más sors vára hajóra, ha mély-
i m m

SOVEfeJABTÖ ¥ászosiar$ih**%*i; Kláriitok épülete, a
< « fehér és színes barchetok karton, schiffon és damastból. Kü-~ o  i - o a o  j

lönféle vásznak, törölközők, abrosz, lepedők és zsebkendők- . . . u i i  . *«■» I  
böl. Agy- és asztalterítők, szőnyeg-és matraoszövetekböl. S Z & i m
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az erődöket' közöttünk, Az egész 
hídfő négy elszigetelt erődítmény
ből állott. Lissa Gora, Vola,/Bu
kovina "es Ühice. A nevékrőrmár 
^em állók jót, mert az én ceru
zával irt naplóm betűi most egy 
esztendő után eléggé elhomályo
sodtak és nehezen olvashatók.

Az első zászlóalj,, a Lissa Gorái 
erődítményt szállotta meg, a 2-ikat 
fotncsányi zászlóalj, 3-ikat a bu- 
dapesti l s ő  honvédgyalogezred 
Békássy zászlóalja, (ezen zász
lóalj ami 3-ik zászlóaljunk helyett, 
jfiég a lembergi ütközetekben is, 
bokánk volt beosztva) a '4 -ik, erő
dítményt, ha jól tudom a 69-ik 
gyalogezred ~egy menetzászlóalja 
tartotta megszállva.
* Mikorbevonultuak Lissa Gorába, 
nagy meglepetésünkre földiekkel, 
találkoztunk, t. i. ami munkásosz
tagunk készítette ezt az -erődítmé
nyeket. Már erősen- alkonyodott 
az idő, Így ugyancsak sietve kel
lett végigjárni a sok földalatti lö- 

. vészárkot, hogy az elhelyezkedés
ről kellő időben történhessen, in
tézkedés.

Nem tagadom, ugyancsak kelle
metlen érzés fogott el, mikor ott 
bujdostam először.a földalatti lö
vészárkokban és kazamatákban. 
Egy pillanatra megfordult agyam
ban az a gondolat, ez a hely 
a mi temetőnk lesz és hát. ilyen 
szerencse is csak minket érhet,- 
hogy földiek ássák meg a mi.

- sirgödreinket. Persze ma már sok- 
. kai inkább megszoktuk ezt a va

kondéletet, mint semhogy ilyen 
• gondolat az eszünkbe jutna. Hám, 

Számmer és Szabó századosok 
szállották meg az első vonalat, 
Tóth százada volt a tartalék. A 

. földalatti barlangokban kitűnő 
fekvőhelyeket fedeztünk, fel, be is 
rendeztük, tüstént, és igazi főúri

tengeren sülyed a fenékre. A mély 
tengernek más a világa, Ott örök 
sötétség és hideg honol; 800 méter 
mélyben s azon alul már állan
dóan 4-2 fok hideg a viz. És a 
viznyomás ereje ! Ötezer méter 
mely tenger fenekén egy négy- 
szögdeciméter területre 50000 ki
logrammnál több súly nehezül. 
Mig a tenger színe csak a légköri 
nyomást viseli, vagyis négyzet- 

. centiméterkint egy’ kilogrammot,' 
addig a 10 m. mélyben levő viz- 
réteg a levegőn kivü! n 10, ni. 
magas vizoszlop nyomását. — 
ami szintén egy légköri nyomás
sal egyenlő — hordja. A nyomás 
tehát minden 10 m.. vastag viz- 
rnteg után egy atmoszfétiányival 
növekszik; igy a legnagyobb i&̂_ 
meretes mélységben, a Karolinák 
szigeténél levő árokban, hol a 
tenger 9636 m. mély, a nyomás 
meghaladja a 960 atmoszférát, 
^agyis négyzetcentiméterenkint 960 
tolót. Ez a szám nem egészen 
pontos, mert a viz összenyomható 
a faKulya a mélységgel együtt nő. 
A felületen 100 liter térfogatot el
foglaló víztömeg 9000 m. mély
ben csak 95‘3 literre térjed. Bár 
a víz összenyomhatósága csekély, 

egy 9000 m. magas viz
oszlop 190 métert vészit a ma
gasságából a nyomás miatt. — 
^ víz sűrűsége a mélységgef kap- 
solatban növekedik, de csak kis 

mértékben mert a viz összenyom- 
natosága csekély. Épen ezért té- 
fs a régebbi vélemény, hogy . a 
z bizonyos mélységben oly sü- 

7 /  s nehézzé válik, hogy ott 
Karaz ágyúgolyó..-lebeghet benne.

(Folyt. köv.)
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kényelemmel helyezkedtünk "el. 
Pour Gyuszi, Tóth Béla, Siockin- 
ger Sanyi stb. laktunk együtt az 
egyik kazamatában. Mondanom 
sem kell, hogy az elmt^/t, vtzben 
töltött éjszakajitán, ebben a föld
alatti barlangban") talán nem is 
nagy képzelőtehetség kellete hozzá, 
hogy szinte kastélyban képzeltük 
magunkat, és ahhoz mérten nagyon 
jól pihentünk. Szeptember 3-ika is 
elég kellemesen telt el. Legénysé
günk egy része pihent, a másik 
„rész ásta tovább az összekötő íú.- 
tóárkokat. ■ - N. N.

Háborús apróságuk.
Az angol nők aikühoímeníessége.

A london: biroságok legújabb- ítéle
tei igen gyakran nem valami fé
nyes világot vetnek az angol nép 
erkölcseire, de kivált az angol nők 
alkoholmentességére. Botrányt okozó, 
részegség miatt a nők el eni felje
lentések ott napi rendben vannak. 
A harctéren küzdő katonák felesé
gei ugyanis azt a tekintélyes h'adi 
segélyt, melyet a kormánytól kap-, 
nak, legújabban főképen alkoholos 

• italok, élvezésére fordítják. A legér
dekesebb azonban e dologban az, 
hosy nemcsak az alsóbb rétegek
ben fordulnak elő ily esetek, hanem 
még a hadba vonult tisztek család
jaiban'is. így a legújabb londoni' 
lapok beszámolnak egy tárgyalás
ról, melynek folyamán egy tisztnek 
feltűnően előkelő megjelenésű nejét 
Ítélték el azért, mert az áUarrról . 
részére kiutalt összegeket egysze
r ű e n — elitta. az ítélkező biró 
maga is ezt az esetet „nyílt bot
rányának jelezte. Egy másik tár
gyalás alkalmával pedig a beidézett 
tanuk azt ad:ák elő, hogy egy kül
városi utcában az összes asszo- 

-nyokat részegen találták. — így 
fest az angol nők hadiaikohohnen- 
tessége . . .

A kedélyes huszár. Bognár Já
nos huszár, .aki az északi harctéren 
va^, a következő kedélyes tábori 
levelezőlapot irta egyik barátjának

— tudatom hogy nincs semmi 
bajom. Mindig nagyon jól mulatunk 
a mi~kedves orosz barátainkkal. 
Csak az a kár, hogy mikor a csár
dást huzzuk nekik, mindjárt hátat 
fordítanak, és nem akad köztük 
táncos. Persze itt egy kicsit han 
gos a zene es nekik kissé gyenge 
a fülhádttyájuk, azért nem szeretik 
ezt a zenét hallgatni. Irtóznak ettől 
a muzsikától. A kedves kozákok 
elneveztekminket vörös ördögöknek, 
mert mindig akkor öleljük meg 
őket, mikor nem várják. Ok nem 
szeretik ezt az ölelgetést és mind
járt odább. állanak, úgy hogy alig 
érünk a nyomukba. Mi természe
tesen nem hagyjuk annyiba a dol
got. Ha már egyszer kedvünk 
kerekedik egy kis barátságra, hát 
utánnuk iramodunk és£a gkardunk- 
kal, meg a karabélyunkkal olyan 
csókokat osztogatunk a hátukra, 
hogy az örök életig^ mégemlegetik,. 

- ha ugyan azonnal nem menekülnek 
a Szent Péter oltalma alá. Azt 
mondják, hogy az éjszakák hidegek, 
mi erről nem tudunk semmi', mert 
ebben a kedélyes mulatságban 
tnindenkomalaposan kimelegszünk. 
Az oroszt azonban kétszeresen 
leli a hideg.

Hogyan készülnek a Höfer-jelen- 
tósek. A Hőfer-jelentések magja 
naponta kora hajnalban a rajvonal
ban lát napvilágot: A század-
parancsnok a zászlóaljjal közli a 
fontosabb eseményeket. , Ott már

négy század jelentése fut össze. A 
zászlóaljak parancsnokai összegezik 

. az eseményeket és továbbítják az 
ezredparancspoksághoz, szósaferint; 
minden pont, vessző, kötjel és 
pontosvessző továbbítása a telefon- 
kezelő legszigorúbb kötelessége, A 
„ távmond at“ leadói és föl vevői 
idejének óráját és percét, leadójának 
és fölvevőjének nevét mindkét 
érintkező állomáson följegyzik. Az 
ezred, ahogy a zászlóaljak beadták 
jelentésüket, újra összegezve, a 
hadosztálynak továbbítja. A had 
osztályparancsnókság a hozzátartozó 
két dandár jelentéséhez a sajátját 
is hozzáfűzve, fölterjeszti a hadtest-, 
hez. A hadtest viszont a hadosztá
lyok jelentőseit összegezi és a had
sereg pa.ancs okságlioz juttatva 
megadja aianyagot a Hőfer-jeientés 
elkészítéséhez. Ott összpontosulnak 
a külömboző hadseregek parancs
nokságainak jelentései és Hőfer 
altábornagy mőgirja a napi bulié 
tinjé'. Kiveszi a nagyobb, emlitté^re 
méltóbb mozzanatokat és bizony 
sokszor egés^ hadosztálybk napi. 
lény kedései vagy egyáltalán nem, 
vagy csak pír szóban szerepelnek 
benne. És ez az egész, sz»n e 
végtelennek látszó, létraszerüen és 
hatványozottan mind nagyobb, csa- 
pattesteket érintő anyag összehor
dottat! kerül föl Hőfer altábornagy 
Íróasztalára alig két óra alatt. . A 
villany, a telefon talán ebben a 
háborúban muta'ta meg igazán, 
hogy milyen gigászi átalakító erő 
lakozik bennük.

H  L R  E  K L .

J V c L p í O .

Nap-nap mellett olvassuk,
! hogy nő a felvidéki köz- 
j ségek újraépítéséhez szükséges 
I pénzlap. A nagy nyilvánosság 
j előtt örökitődik meg mindazok 
1 neve, ak |egy-egy házasadnak a haj

léktalanoknak ajándékba, A végé- 
szakadatlan sorok között mégsem 
akadt egy sem, amely arról szá
molt volna be, hogy a magyar 
falvak lakossága a föld népe 
adott e valamit szerencsétlen test
véreinek . . . Hát adott. A falusi 
szövetkezetek rövid idő alatt száz
ezer koronánál nagyobb összeget 
hordtak Össze, a gyűjtés még 
most is folyik, s megérjük megint 
azt a hőskÖlteménybe való való
ságot, hogy a paraszt a legkü- 
lönb ur ebben az országban. 
Vérzik a hazájáért, földjének ter
mése tartja el a nemzetet, a hadi.- 
kölcsönök sorsa rajta fordult meg, 
adakozik — s mindezt 
nem nyereségért, provízióért, üz
letért, de a magyar becsületből 
cselekszi ^ . . S amikor elgondol
kozunk a magyarság- zivataros 
esztendein, eszünkbe jut, hogy 
nem is olyan régen a szövetkeze
teket majdnem az egész magyar 
sajtó üldözte. Akkor merkantilista 
érdekek miatt klerikális hajszának 
nevezték. Ma kiderül róluk, hogy 
csak" keresztények, ‘csak magyarok 
s épen ezért olyan becsületesek, 
ezért áldásthozó a munkájuk.

— Hirlanda nővóMemetése. Meg
emlékeztünk arról a súlyos vesz
teségről,- amely a Ferenc József 
nőneveló intézetet érte Signer Hír* 
landa nővér, halálával, aki hosszú 
évtizedeken keresztül nevelté" Szé
kesfehérvár urileányait. Mint szer- -j 
zetesnő mintaképe volt az Istennek 
szentelt életet élőknek, mint tanító- 
nevelő, ritkította párját. Szeretettel 
nevelt, szeretettel tanított, ez volt a 
titka az 6 eredményes munkájának. 
Llogy mennyire szerelték, mehnyire 
tisztelték, meghatóan nyilvánult meg 
a temetésén, amelyen volt tanítvá
nyai, a város urileánytársesógának' 
legnagyobb része megjelent. A tisz
telet, -a-í í agyrabe csü lés a közön ség- 
sok -százát hozta el a hosszú, itnád- 
ságos munkás lélek utolsó u-járs,

'■ hogy mégegyszer megtiszteltetést 
adnak annak, aki csak másokért élt, 
másokért fáradozott, aki gyermeke
inknek nevelője, volt. A teme'ésre, 
— melyen a katonai kórházak hely
beli parancsnoksaga is képviseltette 
magát, műt a háborús mozgalmak 
óta a megboldogult is kivette részét 
a betegápolásból — a vidékről is 
sokan megjelentek, és a rend tár
sasházai több kiküldöttel képvisel
tették magukat. Megható volt látni 
az Ipariskolai katonai kórház járni 
tudó betegek, kik szintén kivonul
tak a jó Hirlanda nővér temetésére, 
aki annyi szeretettel, gyöngédséggel 
és imádságot nem ismerve ápolta 
sebesült fiainkat. Csütörtökön dél
előtt 10-órakor a székesegyházban 
ünnepélyes gyászmise volt a meg
boldogult lelki üdvéért, amelyen az 
intézet -növendékéin- kivül sokan 
vettek részt. A. temetés délután 3 
órakor Volt.- Az intézetek testtleúlegl 
jelehlek meg ' tanáraik vezetésével., 
A gyászszertartást ~Klaucz' György 
dr. • apátkanonok végezte fényes 

, segédlettel. Majd meginduLt .a belát
hatatlan menet a Kossuth-, Nádor*, 
Nagy Sándor- és a Palo/ai-utcákon 
keresztül a Megváltóról nevezett 
temetőbe, ahol nyugalomra helyez
ték az irgalmas nővérek sírboltjá
ban. Nyugodjék békében !

—- Balthazár-estélypk a városi 
színházban szombaton es vasernap. 
Jegyek már válthatók a nappali 
pénztárnál és Krausz Vhrpna dohány- 
tőzsdéjében. _____ •_________

I
 Pénteken és szombaton,

szeptember hó~24 és 25-én : 
x  RÉrRIZ

SCHYLOCK A KRAKÖI 
BANKHÁZ.

— Katonai kitüntetés Dr. 
Vasady Balogh Gyula 69. gya-- 
logezredbeli főhadnagyot újból 
a Sigüum Laudissal tüntették: ki- 
az ellenség előtt tanúsított vitéz

Mimódráma 4 felvonásban.
Schildkrant Rudolf-
művészt filmalakitása.

Remek kiegészítő műsor.
Előadások fél 7 és 9 órakor.

magatartásáért. m
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Katonai kitüntetések. Gold- 
sckmuit József - őrmester, Wolf 
Btenrik, Dölles Vendel szakasz

ig vezetők, Nitfhr Henrik tizedós és 
Erleman Henrik 17-es honvédek* 

^  beosztva a 19. honvódgyalogez- 
redhez a bronz vitézsógi óremr 
mel lettek kitüntetve. :

— Dr. Prohás7ka Ottokár hadi 
árvaházra. Ifj. Dicballa Györgyné 
született Müller Margit 300 koronát 
küldött Budapestről a Fejérmegyei 
Naplóhoz a Dr. Prohászka Ottokár 

** ^  hadiárv8házra. Az ezen nemes és 
hazafias cjélra hozzánk küldött 
szives adományokat Szögyény Ma 
rich Júlia alapítványi hölgynek 
adjuk át, ‘ aki a hadiárvaház bizott
ságának tagja és a székesfehérvári 
mozgalmat vezeti.

- J  Az élelmicikkek kivitelé 
nek korlátozása. Hosszabb idő 
óta keserűen kell tapasztalnia a 
székesfehérvári fogyasztó közön
ségnek, hogy az élelmicikkek
ben hiány van s a legszüksége
sebb, mindennapi élelmicikke
ket sem tudja beszerezni. Ezen 
ólelemhiánynak egyik oka az, 
hogy a háború alatt a város 
piacának állandóan nagyszámú 
katonaságot kell eltartania, a 
miásik pedig az, hogy sok élei 
mqt kivisznek a közeli közsé
gekbe, ahol szintén katonaság 
tartózkodik. Ságy Lajos rendőr- 
főkapitány most egy újabb in
tézkedéssel akarja elérni azt, 
hogy a közönségnek piaca le
gyen. Felhatalmazást fog kérni 
a minisztertől, hogy a vágó ál
latok, szárnyasok, tej, tejtermé
kek, tojásfólók kivitelét korlá
tozhassa. Reméljük, hogy ezt a 
fontos kérelmet a miniszter tel
jesíteni fogja s megvédi a vá 
ros közönségének érdekeit.

— Kiskereskedők a városhá 
zán. A székesfehérvári kiskeres
kedőkkel Dr. Kerekes Lajos a 
közélelmezési bizottág elnöke, 
pénteken d. e. értekezletet tar
tott, amelyen főleg a lisztelosz
tás ügyét tárgyalták meg. A 
kiskereskedők "ugyanis sérel
mesnek tartják, hogy a lisztáru- 
sitással csak egyes nagyobb 
kereskedőket bíztak meg. Kérik 
tehát, hogy a város mindnyá: 
jukat bízza meg a lisztárusitás 
sál. '

—  Nincs szüreti szabadság. A 
magyar szőlősgazdák országos 
szövetsége még a tavasszal feliratot - 
intézett a honvédelmi miniszterhez, 
hogy a szőiőmunkálaíok végzésére 
a bevonult katonaság egy részét 
szabadságolja. A tavaszi szőlőmun- 

- ’kák végzésére meglehetős nagy 
számú legénységet szabadságoltak 
is, sőt egyes helyekre 20 főből, 
álló munkáscsoportokat is rendel
tek ki. A nyár folyamán e mun-- 

" kálatoknál már nagyban segédkez
hettek a kiadott hadifoglyok. Most 
azonban a honvédelmi miniszter 
közli, hogy a szüreti munkákhoz a 
bevonult katonaságot nem szabad
ságolhatja és csak a legnélkülöz
hetetlenebb élelmicikkek termelésé- 
nél közremunkáló mezőgazdasági 
gépészeket és fűtőket szabadságol
hatja. Közli azonban a honvédelmi 
miniszter, hogy a szőlőmivelésben 
nélkülözhetetlen szakmunkásokat, 
vincelléreket és pincemestereket a 
földmivelésügyi mihiszter a katonai 
szolgálat alól felmentheti.

Befejezték a vízvezetéki mun
kálatokat.A város, mint ismerete^, 
a vízhiányon akkép szándékozik' 
segíteni, hogy a vizműlelepen a 

^galeria-réftdSzert hozta be. Ennek 
elkészítése több heti munkát vett 

4génybé, S'tegnap fejezték be. így. 
már '•most’ valószínűleg valamiké-, 
pen enyhülni, fog a vizmizéria s 
elérhető lesz,' hogy éjjelre nem kell, 
a hatóságnak a vízműveket elzár
nia. A víz vegyi megvizsgálását 
most fogják végezni, amelyről hi
vatalos jelentést adnak ki.

— Szüret. Az. öreghegyen szep
tember 27 én kezdődik a szírét. 
Szüret alatt ugyan vigságot, jóked* 
vet is ért az ember, az idén azon
ban ez nagyon is elmaradt. Álta
lában felette gyenge eredményre 
van kilátás, azután meg kinek is 
volna tnég most is kedve vigszüretet
tartani. A háború második eszten
dejében ilyesmire már gondolni sem 
lehet, de nem js szabad.

—  Tizenháromezer hadiárva hely 
zete. A múlt év november 20 án 
ad'a ki a_ bel ügyminiszter körten 
deletét az ország összes árvaszé- 
keihez a hadiárvák különös védel
mére. Az órvaszékek most már 
beszámoltak mindazokról az intéz
kedésekről, amiket e védelem cél
jából június végéig tettek. A jelem 
lések szerint 1915. évi junius 30 án 
a hadiárvák létszáma 13394 volt. 
JL.S pedig vármegyei törvényható
ságokban 11 0 6, városi törvény- 
hatóságokban 1058, rendezett taná
csú városokban 1320. Arra, hogy hol 
vannak elhelyezve, a hadiárvak, a 
következő adatok nyújtanak. relvi- 
lágositásí: A 13394 l'adiárvából el 
van helyezve édesanyjánál' . 91 -35 
százalék, kirendelt gyámjánál 3 
százalék egyéb ’ hozzátartozójánál' 
4.29 százalék, jótékony családnál 
0 15 százalék, örökbefogadónál 0 04 
százalék,, állami gvermekmenhelybr n 
2.01 százalék, jótéko- y egyesületek
nél 0.12 százalék. Jelenleg tehU a 
hadiárvóknak 98 83 százaléka csa- 
iód'i körben van elhelyezve, ami 
dicséretére válik a m g ar társa * 
dalomnak.

K  a t  o n  á k  
segélye és nyugdija

(Folytatás.) . .,
A rokkant tisztek ellátása.

Az elíáiás medja.
A rokkant tisztek katonai ellátása 

ugyanazon a három módon iorté- 
mik, mint a rokkant legénység el
látása A rokkant tisztek nyugdija 
a:ónban -— eltérőleg a legénységi 
állományhoz tallózóktól -Á mindig 
állandó. A rokkantsági nyugdíj ösz- 
szege egyharmada a katonai tény
leges szolgálati havidijnak, de leg
alább havi 50 koröna. A nyugdíjról 
két évi nyugdijösszegr.ek megfelelő 
végkielégítéssel lehet mondani. A 
díjosztályba sorozott nyugalmazott 
tiszt elhalálozása esetén családjának 
az elhalálozott három havi nyug
dijának megfelelő halálozási ne- 
gyeddij jár. A nyugalmazott,- díj
osztályba nem sorozott egyének 
pedig — esetleg állandó ellátásra 
való igényeik érintetlenül hagyásá
val — 100 korona Végkielégítést 
kapnak. -A tisztek sebesülési pót
dijai jelentékenyen magasabbak 
mint a legénység sebesülési ‘ pót
dijai.

A hadseregnek be nem sorozott 
havidíjas egyénei a sebesülési pót- 
dijra való igény elnyerése esetében 
az altisztekre és he ?katonákra nézve 
érványas határoz: nány ok szerint 
való ebánásban részesülnek.

A. nyugalmazott tisztek százados* 
tóWlefelé a katonai rokkantak há 
.zánaka állományába >fölvehelők, ha 
rokkantak. ’A rokkantak házának 
ellátási állományába fölveendő tisz
teket (katonai lelkékeket,.-katonai 
hivatala okok vagy a rokkantak 
valemely házában tényleg elhelyéz- 

"TéíTkr̂ Vagy • a tartózkodási hely sza
bad választásával a rokkantak va* 
lameíy házánál javadalmazásban 
részesítik.

Úgy a rokkantak házaiban 'rend
szeresített állásokon tényleg elhe
lyezett, mint a tartózkodási he’y 
szabad választásával - a rokkantak 
valamely házánál szabályozóijává- 
palmazásban részesülő katonatisztek 
nyugdíj hvlyett havidijat élveznek. 
Ennek összegé a legutóbb kapott 
tényleges szolgálati hnvid'j 90 szá
zaléka.

— A^rokkant -és^ebe^uli UrSdtk havi 
járandóságai:
■ Rokkantsági nyugdíj: Díjosztályba 
be nem osztott havidíjasok,.továbbá 
hadadsród, zászlós, segédorvos stb 
ÖCTK, XII. .rangosztály (katonai 
sz ámgyakonok, átíaton-ös, gyógy 
szerügyi gyakornok síb.) 50, XI. 
rangosztály (hadnagy, si-gédorvos 
s b.) 50, X. rendosztáJy (főhadnagy 
főorvos stb.) 6-1, IX. rangosztály 
(százados, ezredorvos s tb ) 83 32 K.

Sebesülési pőtdij, akik ellenséges 
fegyver, vagy más hadiszertől meg
sebesülvén harcképtelenné váltak: 
díjosztálybá be nem oszto't havi 
díjasok, továbbá hadapród, zászlós, 
segédcuvos stb. 8,_XII. rangosztály 
33*30, XI. rangos?taly 33-30, X. 
rang.osztály 33 30, IX. rangosztály 
33 30 K ; -

aki egyik kezét, vagy lábai el
vesztette : díjosztályba be nem o'sz, 
tott 'havidíjasok, továbbá hadapmd 
zászlós, scgédorVos &ib. 16, XII. 
rengosz'á y 6667, XI. rangosát ly 
6667, X. rangosztály 66 67, IX. 
rangosztély 66*67 K ; ________

aki testének két tagját elvesztette, 
vagy mindkét szemére vak, vagy 
csak a világosságot “tudja a sö'é'- 
ségtől .m'egkülömhnztetri: dijosz-
jáhba be r.;m osztott havidíjasok, 
továbbá hadapród, zászlós, segéd
orvos. síb. 23 33. XII ra-goszuály 
150, XI rangosztály 150, X. rag. 
osztály 150, XI. ra^goéz óly .150 K.

Legszobo fajgyiimölcsök li
kőrök eogivc, felvágottak nagy 
választékban. Pénteken balatoni 
sül ő és dunai gon y Gebauer 
Testvérek bedegáj bán. Tele
fon 340 .

—  A Székesfehérvári Hitel 
szövetkezei Deák Ferenc-utca 
4. sz. alatti bérházában két 
utcai üzlethelyiség kiadó. Bő
vebb értesítés nyerhető Távirda- 
u, 6 . sz. alatt.
fltUMEí kávébehozatal
f  SZÉKESFEHÉRVÁR
|  :: (BARÁTOK ÉPÜLETE.)

Pörkölt kávókeveróköi utol
érhetetlenek ! Saját villamos 
kávénagypörkölde! Telefon 250.

. —  Bojtorjánhajszesz korpásodás'
hajhullás éllen kitűnően heveit sz * 
üvegje 1 kor. 20 fillér. Kaphat 
Szüts Róbert Magyar Korona- 
gyógyszertárban Kossuth u. sarkán
■ —  ■■ — ____

APRÓHIRDETÉSEK.
Vidékről apróhirdetéseket a |ee 

célszerűbb postautalvánnyal föladj* ' 
A. posiautalvány szelvényén' a sző* 
v; g könnyeivelfér.^Lehet levélben 
is akkor a hirdetés árát bélyegét 
ben küldjük. Eredeti okm ányát 
oly aj Diátokhoz, amelyek jS!jgés 
hirdetésekre vonatkoznak, ne Jes- 
sék mellékelni, mert ezekért ~ 
adóhivatal rém vállal felelősiért'

Lapárusiték utcai "eladásra 
felvétsenek.

Demkő hegyen a aJovics féle szőlő 
szabadkézbe! o!csón elad'5', közel 
van a városhoz. Bővebbet Ba- 
csinszky LajoSnénál Eölvös-utca 
17. sz. Kispest.

Égy Különbejaratu, butörözötT 
szobi* kizáíólag in:elligens hölgy 

vagy nagyobb lény részére kiadó. 
Cirrua kiadóhivatalban.

Telefon 233. — Telefon 233.

Péntekerrés szombaton,
szeptember hó 24és25 én;

Ellenséges 
ország felett.
vagy bombavetés az olas"z 

táborrá. x
Remek pótmíísor.

Saját művészi zenakarkiséret.
Rendes helyárak.

Napon a elősdős 7 és 9 órakor.

. AGHUS
B U Z A P Á C

a VETŐMAG 
csávázásira kapható

fűszer és lisztkeres
kedésében.

Ősz- és Rákóczy-u. sarok.

n  n

*  u

* K

n j t

Gyermek-, női- és 
férfi-szandalok. 

Vászon és börcipök.

Divatos női blúzok és 
pongyolák.- Komót- 
fűzök és napernyők.

n *

Szalma- és vászonkalapok.
Nagy választékban l/r.m.Á+o A n 4n l úri-, nöi-divat 

kaphatók IVjVcLXS kereskedésében. w

Nvc tbta az Egyházmegyei Könyvnyomda Székesfehérvárott,
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